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Mar waxaa jirijiray yaxaas aad
u baahan.

•••

Il était une fois un crocodile
qui avait très faim.

2



Waxuu raadiyay cunto si
tartiib ah oo aamusni leh.
Kadib na…

•••

Il cherchait de quoi manger,
doucement et sans faire de
bruit. Et soudain …
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BAAWW!!! Yaxaaskii wuu
weerartamay!

•••

TCHAK !!! Le crocodile
attaque !
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Markaa kadib ma usanaheyn
mid gaajeysan, wuuna
faraxsanaa.

•••

Après cela sa faim est calmée,
et il est content.
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Ilaa uu kabaahdo markale.
•••

Jusqu’à ce qu’il ait faim de
nouveau.
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